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LET’S GO OUTDOOR
XERA OUTDOOR EXPERIENCE

Xera lavora l’acciaio inox dal 1992, produce una gamma 
completa di mobili per l’ambiente e la cucina sia industriale che 
residenziale. 
Il design, il buon gusto e l’attenzione ai dettagli hanno sempre 
guidato l’azienda nelle realizzazioni orientate al progetto 
Custom Made.
Pezzi unici per clienti unici.

Xera has been working stainless steel since 1992 and produces 
a full range of Furniture for both industrial and the residential 
kitchens.
Design, good taste and attention to details have always guided 
the company to make Custom Made solutions.
Unique pieces for unique customers.
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L’EVOLUZIONE 
EVOLUTION

Una riconosciuta pluriennale esperienza nelle soluzioni di cucina 
in door ha la sua logica evoluzione anche all’esterno.
Il desiderio di vivere all’aperto, la natura è sempre più presente 
ai giorni attuali.
Xera  attenta alla necessità della società in continua evoluzione ha 
sviluppato una collezione dedicata a chi vuol vivere, intrattenere, 
incontrare e cucinare outdoor.

Many years of recognized experience in indoor kitchen solutions 
had as a logical evolution the outdoors. The desire to live outdoors 
with nature is increasingly  present in everyday life today. Xera’s 
attentiveness to the needs of the constantly evolving society has 
allowed development of a collection dedicated to those who 
want to live, entertain, meet and cook outdoors.
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LA DIGNITÀ DEI MATERIALI 
THE DIGNITY OF THE MATERIALS

Per noi ogni superficie è materia viva ed unica. 
Ogni texture, ogni pietra, racconta la sua storia e ci ricorda il 
mondo da cui proviene la nostra ricchezza. 
Ecco perché le nostre lavorazioni provengono dal rispetto del 
valore originale di un materiale. 
Le nostre pietre sono trattate restituendo spessori e gradazioni di 
colore, ma non solo. 
La nostra ricerca è anche estetica. 
Scopriamo nuovi colori, proviamo i migliori trattamenti per il 
mantenimento del materiale, ma soprattutto, abbiniamo pietre e 
metalli per un linguaggio esclusivo ed unico.

For us, every surface is a living and unique subject. 
Every texture, every stone, tells its story and reminds us of the 
world from which our wealth comes from. 
That’s why our works stem from the respect we have for the original 
value of a material.
Our stones are treated returning thicknesses and gradations of 
colour, but not only this. 
Our research in also aesthetic.
We discover new colours, we test the best treatments for the 
maintenance of the material, but above all, we combine stones 
and metals for an exclusive and unique language.
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L’ACCIAIO, UN PAESAGGIO 
DI PROGETTI. 
LA NOSTRA MATERIA 
PRIMA.
STEEL, A LANDSCAPE OF DESIGNS. 

OUR RAW MATERIAL.

Non esistono progetti senza l’acciaio. La storia dell’uomo, e 
il desiderio di progresso, utilizza una formula che è in grado di 
tradurre qualsiasi segno di innovazione.
XERA è una azienda specializzata nella lavorazione dell’acciaio, 
dalla sua esperienza nasce una linea di prodotto che ne esalta le 
qualità strutturali. Ogni anta, è un progetto di architettura, ogni 
dettaglio strutturale è un esempio di ingegneria.
Per noi l’estetica di un prodotto è la conseguenza di una 
caratteristica tecnica.
Il design è una interpretazione. 

There are no projects without steel. The story of man, and the 
desire for progress, use formula  to translate any sign of innovation.
XERA is a company specialised in working steel, and from its 
experience comes out a product line which highlights its structural 
quality. Every door is an architectural project; every structural 
detail is a piece of engineering.
For us the aesthetics of a product is the consequence of a technical 
characteristic.
The design is an interpretation.



LA MANO DELL’UOMO 
IN PRIMO PIANO.
PURE ITALIAN TAYLOR MADE.

Le cucine Xera sono un’opera unica, ogni volta uguali ma diverse. 
I progetti sono sempre personalizzati come pure le finiture 
eseguite da sapienti artigiani che di volta in volta le riproducono 
con processi collaudati nel tempo. 
Tecnologia e tradizione si alternano in una musicalità di prodotto 
in cui il progetto, passione e professionalità si fondono in un 
linguaggio esclusivo. 

Xera kitchens are a unique piece of work, each time the same but 
different. 
The projects are always customized as well as the finishes 
performed by highly skilled craftsmen who reproduce them with 
time-tested processes each time. 
Technology and tradition alternate in a product musicality where 
the project, the passion and professionalism come all together in 
an exclusive language. 
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STEM è una nuova soluzione modulare  di elementi 
funzionali aggregabili, con piani di raccordo da 
dimensionare in base agli spazi disponibili.
E’ un prodotto che ben si adatta anche a piccole aree 
come balconi ridotti con poco spazio.
I materiali utilizzati sono specifici per outdoor e  zone 
marine ad alta densità salina; le finiture sono quelle delle 
collezione Xera resistenti a questi ambienti.

STEM is a new modular solution made of combined 
functional elements designed with connecting work 
surfaces sized to suit the available spaces.
It is a product well suited  for small areas such as reduced 
balconies with little space. 
The materials used are specifically studied for outdoor 
and marine environments with a high
saline density.
The finishes are those used in the Xera collection which 
are particularly resistant to those environments.
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L’elemento qui presentato in versione lavello, comprende 
il rubinetto rientrante e la copertura in gres ceramicato.
La copertura può essere fornita in acciaio nelle nostre 
finiture specifiche per piani lavoro oppure in marmo, 
pietra, ceramica o anche su materiali richiesti dal cliente.

The element  presented here as a sink cabinet version, 
includes the built-in tap and the ceramic stoneware 
coating.
The coating can be supplied in steel with one of our 
finishes, specifically studied for worktops, or with other 
coatings such as marble, stone, ceramic or in the materials 
required by the customer.
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LE FUNZIONI DI 
STEM
STEM SYSTEM PROPERTIES

E’ un sistema innovativo, molto versatile 
e studiato per le esigenze specifiche del 
cucinare all’esterno.
Si può organizzare in diversi allestimenti, con 
piano cottura a gas, grill a gas e lavello.
Oltre al primo settore dedicato ad una  
specifica funzione ed una copertura 
traslabile che funge da piano di lavoro, il 
cassetto sottostante ha un notevole spazio di 
contenimento per gli accessori di cucina.
Il vano sottostante  con apertura ad anta può 
essere fornito con un ripiano quale storage 
oppure può contenere la bombola del 
combustibile nella versione STEM/cucina.

It is an innovative system, quite versatile and 
designed for the specific needs of the
outdoor kitchen.
It can be arranged in different configurations 
such as gas cooking top, gas grill and sink.
In addition to the first area, which is 
dedicated to a specific function, and to a 
movable cover, to be used as a worktop, this 
innovative unit is fitted  with a lower drawer 
that has a large space to store all kitchen 
accessories.
The lower part is fitted  with a door opening 
and can be supplied with either a shelf or it 
can contain the fuel cylinder in the STEM/ 
kitchen version.
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								        M A D I A
								        L’EVOLUZIONE 
								        DELLA CUCINA 
								        OUTDOOR

								        THE EVOLUTION 
								        OF 	THE OUTDOOR 
								        KITCHEN



E’ l’evoluzione della cucina in acciaio da interno declinata 
in versione outdoor con l’ obiettivo di racchiudere in un 
unico mobile tutte le funzioni compreso un notevole 
storage.
Vuol essere un elemento completamente autonomo 
anche nella funzione del contenere tutti gli accessori per 
la tavola quali piatti, bicchieri, posate...
madia può essere fornita in due soluzioni di base, con 
piedini che la sollevano da terra oppure con lo zoccolo a 
chiusura sul pavimento.

Madia is the evolution of the indoor steel kitchen 
adapted to the outdoor version. Its main aim is to include  
in a single cabinet all the necessary  features and also  a  
large storage capacity. 
Madia wants to be a completely independent element 
equipped with all the necessary accessories for the table 
such as plates, glasses, cutlery...
It can be supplied basically in two solutions or with feet 
to lift it from the ground or with closed plinth to the floor.
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MADIA si presenta come un elemento di design con la sua chiusura che cela il piano di 
lavoro e gli elettrodomestici.  Non dichiara a prima vista la propria funzione. 
La copertura a scomparsa in un alloggiamento dedicato sul retro della composizione è 
stata studiata per essere movimentata con l’ applicazione di una leggera forza. Ciò vuol 
dire che la cucina si “apre” e si “chiude”con una manovra semplice e dolce alla portata 
di tutti. MADIA può essere retrofinita e perciò messa in centro nell’area dedicata e non 
necessariamente contro una parete. 
Le finiture sono tutte quelle previste dalla collezione Xera.
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MADIA  looks like a design element.  Thanks to its locking system the worktop and all 
appliances inside are not visible. At first glance its function is not declared. 
The retractable cover is located in a special housing on the back of the composition and is 
designed to be moved with the use of a slight force.
The product is manufactured to allow everyone to open and close it very easily and simply.
MADIA can also be finished in the back side and then placed in the center of the chosen 
area and not necessarily against a wall. 
The finishes are all those provided for the Xera collection.
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Xera sempre innovativa, sempre attenta a nuove soluzioni sia tecniche che estetiche.
Platinum è la nuova cucina con linee morbide, arrotondate evoluzione del modello Lingotto in questo 
caso senza maniglia “tondino” che la riconduce ad un design più essenziale.
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Xera is always looking for innovation and new technical and aesthetic solutions.
Platinum is the new kitchen model with soft rounded lines. It represents the evolution of the Lingotto 
model but without a round tube handle with a more essential design.
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PLATINUM è una escuzione più tradizionale rispetto a 
STEM e MADIA.
Questo prodotto ripercorre stilisticamente i canoni delle 
cucina ad isola per l’ interior.
Come tutte le nostre proposte può essere in versione 
da esterno in acciaio AISI 304 oppure in versione da 
esterno zona marina dove viene usato l’ acciaio AISI 316.
Le finiture sono quelle proposta della collezione Xera, 
mentre i piani top possono essere in acciaio oppure in  
materiali diversi come il marmo, la pietra, il gres... 
Tutti i  cassetti possono essere arricchiti con accessori 
interni in legno o acciaio per organizzare gli spazi delle 
stoviglie le attrezzature per il cucinare.

PLATINUM is a product that stands out for a more 
traditional execution of STEM and MADIA.
This product follows the typical style canons of the island 
kitchen for indoor use.
Like all our proposals, the PLATINUM is available in 
the outdoor version in AISI 304 steel or in the outdoor 
version,  for marine areas, in which AISI 316 steel is used.
The finishes are those available for the Xera collection, 
while the tops can be in steel or in different materials 
such as marble, stone, stoneware...
All drawers can be equipped with internal wooden or 
steel accessories,  that allow you to organize the spaces 
of crockery and of all the kitchen equipment.



L I N G O T T O
L’EVOLUZIONE 
DELLA CUCINA 
OUTDOOR

THE EVOLUTION 
OF 	THE OUTDOOR 
KITCHEN
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L’ eccellenza dell’ artigianalità sposa ed interpreta un 
segno semplicissimo legato a una visione organica 
tridimensionale.
Il termine LINGOTTO definisce il dettaglio di giunzione 
dei vari elementi che compongono la cucina e diventa il 
segno preponderante del prodotto.
Lingotto è una cucina adatta a composizione sceniche 
ma non necessariamente di grandi dimensioni, la 
sua estetica di dettaglio, formalmente non eccessiva, 
consente installazioni anche su piccoli spazi.

The excellence of craftsmanship marries and interprets a 
very simple sign that is matched to a three-dimensional 
organic vision.
The word LINGOTTO defines the construction and 
joining characteristic of the various elements that make 
up the kitchen and that becomes the hallmark of the 
product.
Lingotto is a kitchen suitable for scenic composition but 
not necessarily of big dimensions. Its aesthetic details,  
which are not excessive , allow you to install Lingotto  
even on small spaces.
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Lingotto, come tutte le nostre cucine è concepita, 
progettata e prodotta per chi vuole provare l’ emozione 
di cucinare come un cuoco in casa propria.
La costruzione in acciaio è la garanzia di un prodotto che 
vi segue per tutta la vita, senza nessuna emissione nociva 
nell’ ambiente e totalmente riciclabile.
La costruzione, la flessibilità e la maniacalità artigiana 
fa si che ogni cucina possa essere un progetto “custom 
made” dedicato a chi l’ acquista.

Like all our kitchens, the Lingotto model is designed and 
produced for all those who want to experience the thrill 
of cooking as a chef at home.
The steel structure guarantees a long-lasting product 
that follows you throughout your life without harmful 
emissions into the environment and a totally recyclable 
product.
The construction, the flexibility and the skilful 
craftsmanship mean that every kitchen can be a project 
designed “to measure” for those who buy it.



BRUNITO OTTONE 2017
BURNISHED BRASS 2017

METALLI
METALS

BRUNITO BRONZO 2017
BURNISHED BRONZE 2017

BRUNITO NERO 2017
BURNISHED BLACK 2017

OTTONE NUVOLATO
OTTONE NUVOLATO

OXIDE BRONZO
OXIDE BRONZE

OXIDE RAME
OXIDE COPPER

METALLO VERNICIATO NERO 
OPACO_RAL 9005*
MATT BLACK LAQUARED 
METAL_RAL 9005*

METALLO VERNICIATO BIANCO 
LUCIDO_RAL 9010*
GLOSSY WHITE LAQUARED 
METAL_RAL 9010*

METALLO VERNICIATO 
RAL OPACO O LUCIDO A RICHIESTA*
MATT OR GLOSSY LAQUARED 
RAL METAL ON REQUEST*

* FINITURE VALIDE ANCHE PER LA SCOCCA

* FOR CABINETS AND DOORS

F I N I T U R E  /  F I N I S H E S

PIOMBO
LEAD

DEGRADÈ

5 4 F I N I S H E S  _ 5 5

ACCIAI
STEELS

SATINATO GROSSO
ROUGH SATIN

SCOTCH - BRITE* HAND BRUSHED

HAND BRUSHED NERO
HAND BRUSHED BLACK

* FINITURE VALIDE ANCHE PER LA SCOCCA

* FOR CABINETS AND DOORS

TEXTURE PERSONALIZZATA
CUSTOMIZED TEXTURE



ROVERE SPAZZOLATO CHIARO
BRUSHED OAK CHIARO

LEGNI
WOODS

ROVERE NODI CHIARO
KNOTS OAK CHIARO

ROVERE SEGATO CHIARO
SAW EFFECT OAK CHIARO

ROVERE SPAZZOLATO CIOCCOLATO
BRUSHED OAK CIOCCOLATO

ROVERE NODI CIOCCOLATO
KNOTS OAK CIOCCOLATO

ROVERE SEGATO CIOCCOLATO
SAW EFFECT OAK CIOCCOLATO

ROVERE SPAZZOLATO TESTA DI MORO
BRUSHED OAK TESTA DI MORO

ROVERE NODI TESTA DI MORO
KNOTS OAK TESTA DI MORO

ROVERE SEGATO TESTA DI MORO
SAW EFFECT OAK TESTA DI MORO

ROVERE SPAZZOLATO GRIGIO
BRUSHED OAK GRIGIO

ROVERE NODI GRIGIO
KNOTS OAK GRIGIO

ROVERE SEGATO GRIGIO
SAW EFFECT OAK GRIGIO
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NOCE CANALETTO OPACO
MATT CANALETTO WALNUT

NOCE CANALETTO LUCIDO
GLOSSY CANALETTO WALNUT

ROVERE TERMOTRATTATO
SMOKED OAK

MOGANO OPACO
MATT MAHOGANY

MOGANO LUCIDO
GLOSSY MAHOGANY

EUCALIPTO OPACO
MATT EUCALYPTUS

EUCALIPTO LUCIDO
GLOSSY MAHOGANY



BASALTINA LEVIGATA
POLISHED BASALTINA

MARMI
MARBLES

PIETRA GREY SPAZZOLATA
BRUSHED STONE GREY

NERO ASSOLUTO SPAZZOLATO
BRUSHED NERO ASSOLUTO

RAIN FOREST GREEN SPAZZOLATO
BRUSHED RAIN FOREST GREEN

RAIN FOREST BROWN SPAZZOLATO
BRUSHED RAIN FOREST BROWN

DARK EMPERADOR SPAZZOLATO
BRUSHED DARK EMPERADOR

TRAVERTINO NOCE TOSCANO
TUSCANY TRAVERTINO NOCE
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VETRI
GLASS

VETRI OPACHI O LUCIDI
VERNICIATI RAL A RICHIESTA
MATT OR GLOSSY GLASS 
RAL COLOUR ON REQUEST
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XERA BY AREX S.R.L.
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